
Aviz de deschidere a unei reexaminări intermediare parțiale a măsurilor antidumping și 
compensatorii aplicabile importurilor de module fotovoltaice pe bază de siliciu cristalin și 
componentele lor cheie (și anume, celule) originare sau expediate din Republica Populară Chineză

(2015/C 405/10)

Comisia Europeană (denumită în continuare „Comisia”) a hotărât din proprie inițiativă să deschidă o anchetă de reexami­
nare intermediară parțială a măsurilor antidumping și compensatorii aplicabile importurilor de module fotovoltaice pe 
bază de siliciu cristalin și componentele lor cheie (și anume, celule) originare sau expediate din Republica Populară Chi­
neză, în temeiul articolului 11 alineatul (3) din Regulamentul (CE) nr. 1225/2009 al Consiliului din 30 noiembrie 2009 
privind protecția împotriva importurilor care fac obiectul unui dumping din partea țărilor care nu sunt membre ale 
Comunității Europene (1) (denumit în continuare „regulamentul de bază antidumping”) și al articolului 19 din Regula­
mentul (CE) nr. 597/2009 al Consiliului din 11 iunie 2009 privind protecția împotriva importurilor care fac obiectul 
unor subvenții din partea țărilor care nu sunt membre ale Comunității Europene (2) (denumit în continuare „regulamen­
tul de bază antisubvenții”).

Ancheta de reexaminare intermediară parțială este limitată la a verifica dacă menținerea măsurilor existente privind celu­
lele de tipul celor folosite în module sau panouri fotovoltaice din siliciu cristalin, este contrară sau nu interesului 
Uniunii.

1. Produsul care face obiectul reexaminării

Produsul care face obiectul prezentei reexaminări este reprezentat de module sau panouri fotovoltaice pe bază de siliciu 
cristalin, precum și de celule de tipul celor utilizate în modulele sau panourile fotovoltaice pe bază de siliciu cristalin 
(celulele au o grosime de maximum 400 de micrometri), (denumit în continuare „produsul care face obiectul reexa­
minării”) încadrate în prezent la codurile NC ex 8501 31 00, ex 8501 32 00, ex 8501 33 00, ex 8501 34 00, 
ex 8501 61 20, ex 8501 61 80, ex 8501 62 00, ex 8501 63 00, ex 8501 64 00 și ex 8541 40 90 și originare sau expe­
diate din Republica Populară Chineză, cu excepția cazului în care sunt în tranzit în sensul articolului V din GATT.

Următoarele tipuri de produse sunt excluse din definiția produsului în cauză:

— încărcătoare solare care constau din mai puțin de șase celule, sunt portabile și furnizează energie electrică pentru 
dispozitive sau încarcă baterii;

— produse fotovoltaice cu strat subțire;

— produse fotovoltaice pe bază de siliciu cristalin care sunt în permanență integrate în produse electrice, în cazul în 
care funcția produselor electrice este alta decât generarea de energie electrică și în cazul în care aceste produse elec­
trice consumă electricitatea generată de celula sau celulele fotovoltaice pe bază de siliciu cristalin integrate;

— module sau panouri cu o tensiune de ieșire de maximum 50 V DC și o putere de ieșire de maximum 50 W exclusiv 
pentru utilizare directă ca încărcătoare de baterii în sisteme cu aceleași caracteristici de tensiune și putere.

2. Măsurile existente

Măsurile aflate în prezent în vigoare constau într-o taxă antidumping definitivă instituită prin Regulamentul (UE) 
nr. 1238/2013 al Consiliului (3) și o taxă compensatorie definitivă instituită prin Regulamentul (UE) nr. 1239/2013 al 
Consiliului (4).

3. Motivele reexaminării

Există elemente de probă prima facie care atestă că împrejurările pe baza cărora au fost instituite măsurile s-au schimbat 
și că aceste schimbări sunt de durată.

În urma unei restructurări și consolidări a industriei Uniunii în ultimii ani, un număr semnificativ de producători de 
celule și-au închis producția. Majoritatea capacităților de producție de celule rămase în Uniune par să fie în principal 
destinate utilizării captive pentru producția de module sau panouri.

În consecință, vânzările de celule ale industriei din Uniune către utilizatori neafiliați sunt foarte limitate în cantitate, în 
timp ce producătorii de module neintegrate depind de disponibilitatea surselor de aprovizionare alternative, printre 
altele, Republica Populară Chineză dar și Taiwan și Malaysia.

(1) JO L 343, 22.12.2009, p. 51.
(2) JO L 188, 18.7.2009, p. 93.
(3) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 1238/2013 al Consiliului din 2 decembrie 2013 de instituire a unei taxe antidumping 

definitive și de percepere definitivă a taxei provizorii impuse pentru importurile de module fotovoltaice pe bază de siliciu cristalin și 
componentele lor cheie (și anume celule) originare sau expediate din Republica Populară Chineză (JO L 325, 5.12.2013, p. 1).

(4) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 1239/2013 al Consiliului din 2 decembrie 2013 de instituire a unei taxe compensatorii 
definitive la importurile de module fotovoltaice pe bază de siliciu cristalin și componentele lor cheie (și anume celule) originare sau 
expediate din Republica Populară Chineză (JO L 325, 5.12.2013, p. 66).
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Prin urmare, este prudent să se examineze dacă menținerea măsurilor la nivelul actual privind celulele este în continuare 
în interesul Uniunii.

4. Procedură

Întrucât a stabilit, după informarea statelor membre, că există elemente de probă suficiente pentru a justifica deschiderea 
unei proceduri de reexaminare intermediară parțială, limitată la examinarea interesului Uniunii privind menținerea 
măsurilor pentru celule, Comisia deschide, prin prezentul aviz, o reexaminare în conformitate cu articolul 11 
alineatul (3) din regulamentul de bază antidumping și cu articolul 19 din regulamentul de bază antisubvenții. Ancheta 
va examina dacă menținerea măsurilor existente privind celulele de tipul celor folosite în module sau panouri fotovol­
taice din siliciu cristalin este contrară sau nu interesului Uniunii.

Guvernul Republicii Populare Chineze a fost invitat în vederea unor consultări.

4.1. Perioada anchetei de reexaminare

Ancheta a cuprins perioada între 1 octombrie 2014 și 30 septembrie 2015 (denumită în continuare „perioada anchetei 
de reexaminare”).

4.2. Procedura de determinare a interesului Uniunii

Pentru a ajunge la o decizie, în conformitate cu articolul 21 din regulamentul de bază antidumping și cu articolul 31 
din regulamentul de bază antisubvenții, pentru a stabili dacă menținerea măsurilor antidumping și a măsurilor compen­
satorii privind celulele nu ar fi contrară interesului Uniunii, producătorii din Uniune, importatorii și asociațiile lor repre­
zentative, utilizatorii și asociațiile lor reprezentative, precum și organizațiile de consumatori reprezentative din Uniune 
sunt invitați să se facă cunoscuți în termen de 15 zile de la data publicării prezentului aviz în Jurnalul Oficial al Uniunii 
Europene, cu excepția cazului în care se prevede altfel. Pentru a participa la anchetă, organizațiile de protecție a consuma­
torilor reprezentative trebuie să demonstreze, respectând același termen, că există o legătură obiectivă între activitățile pe 
care le desfășoară și produsul care face obiectul reexaminării.

Părțile care se fac cunoscute în termenul specificat mai sus pot furniza Comisiei informații privind interesul Uniunii în 
termen de 37 de zile de la data publicării prezentului aviz în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, cu excepția cazului în 
care se prevede altfel. Aceste informații pot fi furnizate fie într-un format la alegere, fie prin completarea chestionarului 
pregătit de Comisie. În orice caz, informațiile transmise în temeiul articolului 21 din regulamentul de bază antidumping 
și al articolului 31 din regulamentul antisubvenții vor fi luate în considerare numai dacă sunt susținute, la momentul 
transmiterii lor, de dovezi concrete.

4.2.1. Anchetarea importatorilor neafiliați

Importatorii neafiliați ai produsului care face obiectul reexaminării din Republica Populară Chineză către Uniune sunt 
invitați să participe la această anchetă.

Având în vedere numărul potențial mare de importatori neafiliați implicați în această reexaminare și pentru a finaliza 
ancheta în termenele prevăzute, Comisia poate limita ancheta la un număr rezonabil de importatori neafiliați care vor fi 
anchetați prin selectarea unui eșantion (acest proces este de asemenea denumit „eșantionare”). Eșantionarea se va efectua 
în conformitate cu articolul 17 din regulamentul de bază antidumping și cu articolul 27 din regulamentul de bază 
antisubvenții.

Pentru a permite Comisiei să decidă dacă eșantionarea este necesară și, în caz afirmativ, să selecteze un eșantion, toți 
importatorii neafiliați sau reprezentanții care acționează în numele acestora, inclusiv cei care nu au cooperat la ancheta 
care a condus la instituirea măsurilor ce fac obiectul prezentei reexaminări, sunt invitați să se facă cunoscuți Comisiei. 
Părțile respective trebuie să facă acest lucru în termen de 15 zile de la data publicării prezentului aviz în Jurnalul Oficial 
al Uniunii Europene, cu excepția cazului în care se prevede altfel, furnizând Comisiei informațiile privind societatea 
(societățile) lor care sunt solicitate în anexa la prezentul aviz.

Pentru a obține informațiile pe care le consideră necesare pentru selectarea eșantionului de importatori neafiliați, Comi­
sia poate contacta, de asemenea, orice asociație de importatori cunoscută.

Toate părțile interesate care doresc să transmită orice alte informații relevante privind selectarea eșantionului, în afara 
informațiilor solicitate mai sus, trebuie să le comunice în termen de 21 de zile de la publicarea prezentului aviz în 
Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, cu excepția cazului în care se prevede altfel.

Dacă este necesar să se constituie un eșantion, importatorii pot fi selectați pe baza celui mai mare volum reprezentativ 
de vânzări în Uniune ale produsului care face obiectul anchetei, care poate fi, în mod rezonabil, examinat în timpul aflat 
la dispoziție. Comisia va notifica societățile selectate pentru a fi incluse în eșantion tuturor importatorilor neafiliați 
cunoscuți și tuturor asociațiilor de importatori cunoscute.

Pentru a obține informațiile pe care le consideră necesare pentru ancheta sa, Comisia va trimite chestionare importatori­
lor neafiliați incluși în eșantion și oricărei asociații de importatori cunoscute. Aceste părți trebuie să transmită un ches­
tionar completat în termen de 37 de zile de la data notificării selectării eșantionului, cu excepția cazului în care se 
precizează altfel.
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4.2.2. Anchetarea producătorilor din Uniune

Pentru a se stabili dacă menținerea măsurilor existente privind celulele este contrară sau nu interesului Uniunii, pro­
ducătorii din Uniune ai produsului care face obiectul reexaminării sunt invitați să participe la ancheta Comisiei.

Având în vedere numărul mare de producători din Uniune implicați în prezenta reexaminare efectuată în perspectiva 
expirării măsurilor și pentru a finaliza ancheta în termenele prevăzute, Comisia a decis să limiteze ancheta la un număr 
rezonabil de producători din Uniune care vor fi anchetați, prin selectarea unui eșantion (acest proces este, de asemenea, 
denumit „eșantionare”). Eșantionarea se efectuează în conformitate cu articolul 17 din regulamentul de bază antidum­
ping și cu articolul 27 din regulamentul de bază antisubvenții.

Comisia a selectat, în mod provizoriu, un eșantion de producători din Uniune. Detaliile pot fi găsite în dosarul destinat 
consultării de către părțile interesate. Părțile interesate sunt invitate să consulte dosarul (în acest scop, trebuie să contac­
teze Comisia utilizând datele de contact indicate în secțiunea 4.7 de mai jos). Alți producători din Uniune sau reprezen­
tanți care acționează în numele lor, inclusiv producătorii din Uniune care nu au cooperat la ancheta care a condus la 
instituirea măsurilor în vigoare, trebuie, dacă sunt de părere că există motive pentru care ar trebui să fie incluși în 
eșantion, să contacteze Comisia în termen de 15 zile de la data publicării prezentului aviz în Jurnalul Oficial al Uniunii 
Europene.

Toate părțile interesate care doresc să transmită orice alte informații relevante privind selectarea eșantionului trebuie să 
procedeze astfel în termen de 21 de zile de la data publicării prezentului aviz în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, cu 
excepția cazurilor în care se precizează altfel.

Comisia va informa toți producătorii cunoscuți din Uniune și/sau toate asociațiile cunoscute de producători din Uniune 
cu privire la societățile selectate în final pentru a fi incluse în eșantion.

Pentru a obține informațiile pe care le consideră necesare pentru ancheta sa, Comisia va trimite chestionare producători­
lor din Uniune incluși în eșantion și asociațiilor cunoscute de producători din Uniune. Aceste părți trebuie să transmită 
un chestionar completat în termen de 37 de zile de la data notificării selectării eșantionului, cu excepția cazului în care 
se precizează altfel.

4.3. Alte informații prezentate în scris

În conformitate cu dispozițiile prezentului aviz, toate părțile interesate sunt invitate să își prezinte punctele de vedere, să 
transmită informații și să furnizeze elemente de probă justificative. Cu excepția cazului în care se prevede altfel, 
informațiile respective și elementele de probă în sprijinul acestora trebuie să îi parvină Comisiei în termen de 37 de zile 
de la data publicării prezentului aviz în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

4.6. Posibilitatea audierii de către serviciile Comisiei responsabile cu ancheta

Toate părțile interesate pot solicita să fie audiate de serviciile Comisiei responsabile cu ancheta. Orice solicitare de 
audiere trebuie să fie formulată în scris și să precizeze motivele care stau la baza sa. Pentru audieri privind aspecte care 
țin de stadiul inițial al anchetei, solicitarea trebuie transmisă în termen de 15 zile de la data publicării prezentului aviz în 
Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. Ulterior, orice solicitare de audiere trebuie transmisă în termenele specifice stabilite de 
Comisie în comunicarea sa cu părțile.

4.7. Instrucțiuni de transmitere a informațiilor prezentate în scris, a chestionarelor completate și a corespondenței

Informațiile transmise Comisiei în scopul anchetelor de apărare comercială trebuie să nu facă obiectul unor drepturi de 
autor. Înainte de transmiterea către Comisie a unor informații și/sau a unor date care fac obiectul drepturilor de autor 
ale unor părți terțe, părțile interesate trebuie să solicite autorizarea specifică a deținătorului drepturilor de autor care să 
permită în mod explicit Comisiei (a) să utilizeze informațiile și datele în scopul prezentei proceduri de apărare comer­
cială și (b) să furnizeze informațiile și/sau datele părților interesate de prezenta anchetă sub o formă care să le permită 
să își exercite dreptul la apărare.

Toate informațiile prezentate în scris, inclusiv cele solicitate prin prezentul aviz, chestionarele completate și corespon­
dența furnizate de părțile interesate cu titlu confidențial poartă mențiunea „Limited” (acces limitat) (1).

Părțile interesate care transmit informații cu mențiunea „Limited” trebuie să furnizeze rezumate cu caracter neconfi­
dențial ale acestora, în conformitate cu articolul 19 alineatul (2) din regulamentul de bază antidumping și cu 
articolul 29 alineatul (2) din regulamentul de bază antisubvenții, care vor purta mențiunea „For inspection by interested 
parties” („versiune destinată consultării de către părțile interesate”). Aceste rezumate trebuie să fie suficient de detaliate 
pentru a permite o înțelegere rezonabilă a elementelor esențiale ale informațiilor transmise cu titlu confidențial. Dacă 
o parte interesată care transmite informații confidențiale nu furnizează și un rezumat neconfidențial al acestora în for­
matul și de calitatea solicitate, informațiile respective pot să nu fie luate în considerare.

(1) Un  document  cu  mențiunea  „Limited”  este  un  document  considerat  confidențial  în  temeiul  articolului  19  din  Regulamentul  (CE) 
nr.  1225/2009 al  Consiliului  (JO L  343,  22.12.2009,  p.  51),  al  articolului  29 din  Regulamentul  (CE)  nr.  597/2009 al  Consiliului 
(JO L 188, 18.7.2009, p. 93), al articolului 6 din Acordul OMC privind punerea în aplicare a articolului VI din GATT 1994 (Acordul 
antidumping)  și  al  articolului  12  din  Acordul  OMC  privind  subvențiile  și  măsurile  compensatorii.  Acesta  este  protejat  în  temeiul 
articolului 4 din Regulamentul (CE) nr. 1049/2001 al Parlamentului European și al Consiliului (JO L 145, 31.5.2001, p. 43).
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Părțile interesate sunt invitate să prezinte toate documentele și cererile prin e-mail, inclusiv împuternicirile și fișele de 
certificare scanate, cu excepția răspunsurilor voluminoase, care trebuie să fie prezentate pe suport CD-ROM sau DVD, în 
persoană sau prin scrisoare recomandată. Prin utilizarea e-mailului, părțile interesate își exprimă acordul cu privire la 
normele aplicabile corespondenței electronice conținute în documentul „CORESPONDENȚA CU COMISIA EUROPEANĂ 
ÎN CAZURILE DE APĂRARE COMERCIALĂ”, („CORRESPONDENCE WITH THE EUROPEAN COMMISSION IN TRADE 
DEFENCE CASES”) publicat pe site-ul internet al Direcției Generale Comerț: http://trade.ec.europa.eu/doclib/docs/2014/
june/tradoc_152581.pdf Părțile interesate trebuie să își indice numele, adresa, numărul de telefon și o adresă de e-mail 
valabilă și trebuie să se asigure că adresa de e-mail furnizată este o adresă de e-mail oficială funcțională, care este verifi­
cată zilnic. După ce datele de contact au fost transmise, Comisia va comunica cu părțile interesate doar prin e-mail, cu 
excepția cazului în care acestea solicită în mod explicit să primească toate documentele din partea Comisiei prin alte 
mijloace de comunicare sau a cazului în care natura documentului care trebuie trimis impune utilizarea unei scrisori 
recomandate. Pentru norme și informații suplimentare privind corespondența cu Comisia, inclusiv principiile care se 
aplică transmiterilor prin e-mail, părțile interesate ar trebui să consulte instrucțiunile privind comunicarea cu părțile 
interesate, menționate anterior.

Adresa de corespondență a Comisiei este:

European Commission
Directorate-General for Trade
Directorate H
Office: CHAR 04/039
1040 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

E-mail: TRADE-SOLAR-INJURY@ec.europa.eu

5. Lipsa de cooperare

În cazul în care o parte interesată nu permite accesul la informațiile necesare, nu le furnizează în termenele prevăzute 
sau obstrucționează în mod semnificativ ancheta, se pot stabili constatări pozitive sau negative, pe baza datelor disponi­
bile, în conformitate cu articolul 18 din regulamentul de bază antidumping și cu articolul 28 din regulamentul de bază 
antisubvenții.

Dacă se constată că o parte interesată a furnizat informații false sau înșelătoare, informațiile pot să nu fie luate în consi­
derare și pot fi utilizate datele disponibile.

Dacă o parte interesată nu cooperează sau cooperează doar parțial și, în consecință, concluziile sunt stabilite în baza 
datelor disponibile, în conformitate cu articolul 18 din regulamentul antidumping de bază și cu articolul 28 din regula­
mentul antisubvenții de bază, rezultatul poate fi mai puțin favorabil acelei părți decât dacă aceasta ar fi cooperat.

Faptul că nu se oferă un răspuns pe suport electronic nu va fi considerat un refuz de a coopera, cu condiția ca partea 
interesată respectivă să demonstreze că prezentarea unui răspuns în forma cerută ar antrena sarcini sau costuri supli­
mentare excesive nerezonabile. Partea interesată ar trebui să contacteze imediat Comisia în acest sens.

6. Consilierul-auditor

Părțile interesate pot solicita intervenția consilierului-auditor pentru proceduri comerciale. Consilierul-auditor acționează 
drept intermediar între părțile interesate și serviciile Comisiei responsabile cu ancheta. Consilierul-auditor examinează 
cererile de acces la dosar, litigiile privind confidențialitatea documentelor, cererile de prelungire a termenelor și cererile 
terților de a fi audiați. Consilierul-auditor poate organiza o audiere cu o anumită parte interesată și poate acționa ca 
mediator pentru a asigura exercitarea deplină a drepturilor la apărare ale părților interesate.

Orice cerere de audiere de către consilierul-auditor trebuie efectuată în scris și trebuie să precizeze motivele pe care se 
bazează. Pentru audieri privind aspecte care țin de stadiul inițial al anchetei, solicitarea trebuie transmisă în termen de 
15 zile de la data publicării prezentului aviz în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. Ulterior, orice cerere de a fi audiat 
trebuie transmisă în termenele specifice stabilite de Comisie în comunicarea sa cu părțile.

Consilierul-auditor va oferi, de asemenea, posibilitatea de audiere a părților implicate, pentru a permite prezentarea dife­
ritelor puncte de vedere și a contraargumentelor.

Pentru mai multe informații și date de contact, părțile interesate pot consulta paginile dedicate consilierului-auditor de 
pe site-ul internet al DG Comerț: http://ec.europa.eu/trade/trade-policy-and-you/contacts/hearing-officer/
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7. Calendarul anchetei

În temeiul articolului 11 alineatul (5) din regulamentul de bază antidumping și al articolului 22 alineatul (1) din regula­
mentul de bază antisubvenții, ancheta se va finaliza în termen de 15 luni de la data publicării prezentului aviz în Jurnalul 
Oficial al Uniunii Europene.

8. Prelucrarea datelor cu caracter personal

Toate datele cu caracter personal colectate pe parcursul prezentei anchete vor fi tratate în conformitate cu Regulamentul 
(CE) nr. 45/2001 al Parlamentului European și al Consiliului din 18 decembrie 2000 privind protecția persoanelor fizice 
cu privire la prelucrarea datelor cu caracter personal de către instituțiile și organele comunitare și privind libera cir­
culație a acestor date (1).

(1) JO L 8, 12.1.2001, p. 1.
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ANEXĂ
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